
SERPA CQC HOLSTER - SERPA CQC SIG P220/P225/P226 HOLSTER
RH, BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC SIG P220/P225/P226 HOLSTER RH, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100500186
Mfr. No.: 410006BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: 220,225,226
Style: -
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 175mm
Shipping length: 206mm
UPC: 648018004056

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einführung
Das Blackhawk SERPA CQC Holster wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Aufbewahrung für Ihre
Handfeuerwaffe zu gewährleisten. Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden
und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihr spezifisches Modell geeignet ist (SIG P220/P225/P226).
Verwenden Sie das Holster nur mit der dafür vorgesehenen Handfeuerwaffe.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum sicheren Umgang mit Handfeuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Abzug der Waffe beim Einsetzen in das Holster nicht betätigt wird.
Verwenden Sie das SERPA AutoLock System korrekt, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher im Holster
sitzt.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die das Holster oder die Waffe gefährden könnten.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position (rechts) und überprüfen Sie regelmäßig den Sitz
am Gürtel oder der PaddlePlattform.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten
stehen, die Ihre Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die gewünschte Trageoption (Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder an der PaddlePlattform.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung des Holsters:

Überprüfen Sie vor dem Einsetzen der Waffe, ob das Holster sauber und frei von Fremdkörpern ist.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, wobei Sie darauf achten, dass der Abzug nicht
gedrückt wird.
Um die Waffe zu entnehmen, ziehen Sie sanft mit dem Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus,
um das SERPA AutoLock zu lösen.
Üben Sie den Entnahmeprozess regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie im Ernstfall schnell und
sicher handeln können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen (z.B. durch
Zerschneiden oder Zerstören).

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Blackhawk SERPA CQC Holsters wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung des Blackhawk SERPA CQC Holsters hat höchste Priorität. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die sichere Handhabung Ihrer Handfeuerwaffe
zu gewährleisten.
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SERPA CQC Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster for your Sig Sauer P220, P225, or P226. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read
this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you are aware of all safety features of the SERPA CQC Holster and use it in
accordance with the provided guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. The manufacturer will provide standardized
recall notices if necessary.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer meets safety requirements and provides the
same level of safety as physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not modify the holster or its components in any way.
Ensure that the holster is securely attached to your belt or other mounting platform before use.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, which may affect its integrity.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage and replace it if necessary.
Do not use the holster if it does not fit your firearm securely.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose the Mounting Method: Decide whether to use the belt loop or paddle platform for mounting.
Attach the Holster:

For the belt loop, slide the loop onto your belt.
For the paddle platform, position it on your waistband and ensure it is secure.

Adjust for Comfort: Ensure that the holster is positioned comfortably for easy access while maintaining a
secure fit.

Usage

Loading the Firearm: Ensure the firearm is unloaded before placing it into the holster.
Inserting the Firearm:

Gently push the firearm into the holster until you hear a click, indicating it is securely locked in place.
Drawing the Firearm:

To draw, use your index finger to push down on the release mechanism while simultaneously pulling
the firearm upward.

Reholstering:
After use, always reholster the firearm by guiding it back into the holster until it clicks into place.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations. If the holster is damaged or no longer needed, it
should be discarded safely to prevent misuse.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support regarding your SERPA CQC Holster, please refer to the contact information
provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are of utmost
importance. Always handle your holster and firearm responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC para tu arma de mano. Este producto está
diseñado para ofrecerte seguridad y comodidad al portar tu arma. Es importante que leas y sigas estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para tu modelo de arma (Sig P220, P225, P226).
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
No modifiques el holster ni uses piezas no autorizadas, ya que esto podría comprometer su seguridad.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el holster para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el holster solo para el propósito previsto: el transporte de armas de fuego.
Asegúrate de que el mecanismo de liberación funcione correctamente antes de usar el holster.
Evita el contacto con agua y sustancias químicas que puedan dañar el material del holster.
Al desenfundar, asegúrate de que no haya obstrucciones en el área de uso.
Siempre apunta el arma en una dirección segura al desenfundar o volver a colocarla en el holster.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Usa el lazo para el cinturón o la plataforma de paleta según tu preferencia.
Asegúrate de que el holster esté firmemente sujeto y no se mueva durante el uso.

Colocación del Arma:

Abre el mecanismo de liberación deslizando el dedo índice a lo largo del mismo.
Coloca el arma en el holster asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que el sistema SERPA AutoLock esté funcionando correctamente.

Desenfunde:

Para desenfundar, desliza el dedo índice sobre el mecanismo de liberación.
Retira el arma con un movimiento firme y controlado.

Reholstering:

Asegúrate de que el área esté despejada antes de volver a colocar el arma en el holster.
Inserta el arma suavemente en el holster hasta que escuches un clic, indicando que el sistema de
bloqueo ha asegurado el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el holster, asegúrate de que esté vacío y libre de armas.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímeros.
Si el holster está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca el contacto en el manual del producto o en
el sitio web del fabricante. Recuerda que es tu responsabilidad mantenerte informado sobre cualquier actualización
de seguridad o retiro de producto.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y responsable de tu holster Blackhawk SERPA CQC.
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Guide de Sécurité pour le Holster SERPA CQC
BLACKHAWK

Introduction
Le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC est conçu pour offrir une sécurité optimale tout en permettant un
accès rapide à votre arme de poing. Cette guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir
une utilisation sûre et efficace de votre holster.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme (Sig P220, P225, P226).
Ne laissez jamais votre arme chargée dans le holster sans surveillance.
Toujours manipuler votre arme de poing comme si elle était chargée.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement que le mécanisme de déverrouillage fonctionne correctement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous tirez votre arme du holster, assurezvous que votre doigt est hors de la gâchette jusqu'à ce que
vous soyez prêt à tirer.
Ne forcez jamais le mécanisme de déverrouillage. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez la position de
votre main et de votre index.
Évitez de porter le holster dans des positions où il pourrait être facilement heurté ou tiré.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Attachez le holster à votre ceinture ou utilisez la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien fixé et ne bouge pas pendant le port.

Utilisation du Holster:

Pour retirer l'arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage.
Tirez l'arme en douceur tout en maintenant une prise ferme sur la poignée.
Pour réholster, assurezvous que la zone est dégagée et insérez l'arme lentement dans le holster
jusqu'à ce que vous entendiez un clic.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne l'utilisez pas et jetezle de manière
responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre holster SERPA CQC, veuillez vous référer à un
point de contact basé dans l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
holster Blackhawk SERPA CQC. Restez vigilant et pratiquez toujours une manipulation sûre de votre arme.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia do modelu broni, którą posiadasz.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego korzystania z kabury.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Nie stosuj kabury w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej działanie (np. skrajne temperatury,
wilgoć).
Unikaj używania kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Podczas wyciągania broni, zawsze kieruj ją w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż kabury:

Upewnij się, że masz odpowiednie akcesoria montażowe (pętla na pasek, platforma paddle).
Wybierz miejsce noszenia kabury, które jest dla Ciebie wygodne i dostępne.
Zamontuj kaburę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest stabilna i nie przesuwa się
podczas ruchu.

Użytkowanie kabury:

Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczona.
Aby wyciągnąć broń, użyj palca wskazującego do przesunięcia zwolnienia, a następnie płynnie
wyciągnij broń z kabury.
Po użyciu broni, zawsze umieszczaj ją z powrotem w kaburze w sposób zapewniający bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, nie próbuj jej naprawiać. Zamiast tego, postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji sprzętu wojskowego lub broni.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych zasobów, aby uzyskać więcej informacji
na temat bezpieczeństwa produktów.

Podsumowanie



Kabura SERPA CQC BLACKHAWK jest zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o ewentualnych wezwaniach do
zwrotu produktów.
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SERPA CQC HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC Piiloholsterin. Tämä holsteri on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
turvallisuutta ja käytettävyyttä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on oikean kokoinen ja yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat heikentää turvallisuutta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Käytä holsteria vain sen tarkoittamaan tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa olosuhteissa.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, kun poistat sen holsterista.
Käytä holsteria vain oikeassa asennossa (oikeakätinen tai vasenkätinen) ja varmista, että se on kunnolla
kiinnitetty vyöhön tai muuhun tukialustaan.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että sinulla on riittävä tila holsterin käytölle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyölenkkiin tai haluamaasi tukialustaan.
Varmista, että holsteri on tukevasti paikallaan ja ei liiku.

Aseen asettaminen holsteriin:

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsterin lukitusmekanismi toimii oikein.

Aseen poistaminen holsterista:

Vedä etusormea vapautusmekanismia pitkin laukaisusykli aikana.
Poista ase holsterista varovasti ja varmista, että se on turvallisessa asennossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet käytöstä pois jääneiden tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätukea ja tietoa tuotteen turvallisuudesta.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että nuoret tai haavoittuvassa asemassa olevat henkilöt
eivät pääse käsiksi holsteriin tai aseeseen.

Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC Piiloholsterin. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC
HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER för din Sig Sauer P220/P225/P226. Denna produkt är
utformad för att ge säkerhet och effektivitet vid användning. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan det placeras i holstern.
Använd alltid holstern på ett sätt som förhindrar oavsiktlig avfyrning.
Undvik att dra i avtryckaren när vapnet är i holstern.
Kontrollera att holstern är korrekt monterad på bältet eller paddeln innan användning.
Använd endast holstern med kompatibla vapensmodeller (Sig Sauer P220/P225/P226).

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Välj en lämplig plats på bältet eller använd paddelplattformen.
Fäst holstern ordentligt så att den sitter stabilt.
Kontrollera att holstern inte blockerar rörelsefriheten.

Användning av holstern:

För att sätta in vapnet, håll det med pipan pekande bort från kroppen.
Sätt försiktigt in vapnet i holstern tills det klickar på plats.
För att ta ut vapnet, dra pekfingret längs frigöringen och lyft vapnet uppåt.
Öva på att dra och återholstra vapnet i en säker miljö för att bli bekväm med processen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen hantera den på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller defekt, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Kontakta din lokala avfallshantering för ytterligare instruktioner om hur du ska göra dig av med produkten på
ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra SERPA CQC
BLACKHAWK

Úvod
Tento dokument slouží jako bezpečnostní příručka pro uživatele pouzdra SERPA CQC BLACKHAWK pro zbraně Sig
P220/P225/P226. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila bezpečná a
efektivní manipulace s vaší zbraní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené modely zbraní (Sig P220/P225/P226).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v pouzdře bezpečná a správně usazená.
Nikdy nepoužívejte pouzdro s poškozenou zbraní nebo pouzdrem.
Udržujte pouzdro a zbraň čisté a suché, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Při nošení pouzdra se ujistěte, že je správně upevněno k opasku nebo platformě.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby pouzdro bylo umístěno na opasku v oblasti, kde je snadno přístupné, ale zároveň bezpečné.
Pouzdro je určeno pro pravou ruku. Ujistěte se, že je správně orientováno.
Při vytažení zbraně vždy používejte ukazováček pro uvolnění zámku SERPA AutoLock.
Nikdy nevytahujte zbraň, pokud se nacházíte v blízkosti jiných osob, pokud to není nezbytné.
Ujistěte se, že máte dostatek prostoru kolem sebe při manipulaci s pouzdrem a zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připevněte pouzdro na opasek pomocí smyčky na opasek nebo platformy na paddle.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně uchyceno a neklouže.

Použití pouzdra:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v pouzdře správně usazena.
Při vytažení zbraně táhněte ukazováček podél uvolnění na pouzdru.
Po použití zbraň vždy bezpečně vraťte zpět do pouzdra.
Při opětovném vložení zbraně do pouzdra se ujistěte, že je správně usazena a zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze ho dále používat, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko jeho
dalšího použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že používáte pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK a že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny pro
zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních.


